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Abänderung der Vormerkung - Dekret der
Abteilungsdirektorin Nr. 19357/2023

Modifica della prenotazione - decreto della
direttrice di ripartizione n. 19357/2023

40.1 Amt für Schulfürsorge - Ufficio Assistenza scolastica

6230/2024

della Direttrice di Ripartizione
del Direttore di Ripartizione

der Abteilungsdirektorin
des Abteilungsdirektors
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Die Abteilungsdirektorin für Bildungsförderung  
 
hat folgendes zur Kenntnis genommen: 

 La direttrice di ripartizione per il diritto allo 
studio 
 

ha preso atto: 

   

Das Landesgesetz vom 31.08.1974, Nr. 7, 

„Schulfürsorge. Maßnahmen zur Sicherung des 

Rechts auf Bildung“, in geltender Fassung. 

 La legge provinciale del 31.08.1974, n. 7 e succ. 

modifiche “Assistenza scolastica. Provvidenze 

per assicurare il diritto allo studio”. 

   

In Art. 35 Absatz 4 Buchstabe C des 

Landesgesetzes vom 21.07.2022, Nr. 6, gemäß 

welchem die Abteilungsdirektorin wirtschaftliche 

Vergünstigungen jeglicher Art gewähren kann, 

unter Einhaltung der von der Landesregierung 

festgelegten Richtlinien. 

 Ai sensi dell’art. 35, comma 4, lettera C della 

legge provinciale del 20.07.2022, 6 la direttrice 

di ripartizione concede le agevolazioni 

economiche, di qualunque genere, in 

osservanza dei criteri stabiliti dalla Giunta 

Provinciale. 
   

Das LG Nr. 17/1993 regelt das 

Verwaltungsverfahren. 
 La LP n. 17/1993 disciplina il procedimento 

amministrativo. 

   

Mit DLH 34/2021 wurde die Verordnung zu den 

Studienbeihilfen für Schülerinnen und Schüler, die 

eine Grund-, Mittel- oder Oberschule oder einen 

Vollzeitkurs der Berufsbildung besuchen, 

genehmigt. 

 Con DPP 34/2021 è stato approvato il 

regolamento per le borse di studio ad alunne e 

alunni frequentanti scuole primarie o secondarie 

di I o II grado oppure corsi di formazione 

professionale a tempo pieno. 
   

Das Dekret der Direktorin der Abteilung 

Bildungsförderung Nr. 19357/2023 mit welchem 

die Wettbewerbsausschreibung mit den Kriterien 

zur Gewährung von Studienbeihilfen für 

Schülerinnen und Schüler, die eine Grund-, Mittel- 

oder Oberschule oder einen Vollzeitkurs der 

Berufsbildung besuchen – Schuljahr 2023/2024 - 

genehmigt wurde. 

 Il decreto della direttrice di ripartizione per il 

diritto allo studio n. 19357/2023 concernente 

l’approvazione del bando di concorso con i 

criteri per l’assegnazione di borse di studio ad 

alunne e alunni frequentanti scuole primarie o 

secondarie di I o II grado oppure corsi di 

formazione professionale a tempo pieno - anno 

scolastico 2023/2024. 
   

Und stellt fest:  E constata: 

   

Dass mit oben genannter 

Wettbewerbsausschreibung, Studienbeihilfen zu 

einem Gesamtbetrag von 3.350.000,00 Euro für 

Schülerinnen und Schüler ausgeschrieben worden 

sind, die im Schuljahr 2023/2024 außerhalb der 

Familie untergebracht sind, damit sie Grund-, 

Mittel- oder Oberschule oder einen Vollzeitkurs der 

Berufsbildung besuchen können. 

 Che con il sopracitato bando di concorso sono 

state messe a concorso borse di studio per un 

importo complessivo di euro 3.350.000,00 a 

favore di alunni ed alunne, che nell’anno 

scolastico 2023/2024, per motivi di studio, sono 

costretti di risiedere fuori famiglia per poter 

frequentare scuole primarie o secondarie di I o II 

grado oppure corsi di formazione professionale 

a tempo pieno. 
   

Von den vorgemerkten Finanzmitteln mit Dekret 

der Direktorin der Abteilung Bildungsförderung Nr. 

19357/2023 werden 2.500.000,00 Euro für die 

Zuweisung von Studienbeihilfen Schuljahr 

2023/2024 bestimmt. 

 Dei mezzi finanziari prenotati con decreto della 

direttrice di ripartizione per il diritto allo studio n. 

19357/2023 vengono destinati euro 

2.500.000,00 per l’assegnazione di borse di 

studio per l’anno scolastico 2023/2024. 
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Von den mit Dekret der Direktorin der Abteilung 

Bildungsförderung Nr. 19357/2023 vorgemerkten 

Mitteln können derzeit 850.000,00 Euro wieder auf 

dem Kapitel U04071.0120 des 

Verwaltungshaushaltes 2024 verfügbar gemacht 

werden, da diese Geldmittel nicht mehr benötigt 

werden. 

 Dei mezzi prenotati con decreto della direttrice 
di ripartizione per il diritto allo studio n. 
19357/2023 possono essere sprenotati euro 
850.000,00 sul capitolo U04071.0120 del 
bilancio finanziario gestionale della Provincia 
2024, poiché questi fondi non sono più 

necessari. 
 

   

Das gesetzesvertretende Dekret 118/2011 regelt 
die Bestimmungen der Vormerkung der 
Zweckbindung der Ausgabe. 

 Il decreto legislativo 118/2011 disciplina le 
disposizioni della prenotazione dell’impegno di 
spesa. 

   

Dies vorausgeschickt verfügt die 
Abteilungsdirektorin: 

 

 Preso atto di tutto ciò, la direttrice di 
ripartizione decreta: 

Gemäß der in der allgemeinen Ausführung 
angeführten Begründungen: 

 Per le causali esposte in narrativa: 
 

   
den mit Dekret der Direktorin der Abteilung 
Bildungsförderung Nr. 19357/2023 vorgemerkten 
Betrag von 850.000,00 Euro auf dem Kapitel 
U04071.0120 des Verwaltungshaushaltes 2024 
wieder verfügbar zu machen. 
 

 di rendere nuovamente disponibile l’importo di 
euro 850.000,00, prenotato con decreto della 
direttrice di ripartizione per il diritto allo studio n. 
19357/2023, sul capitolo U04071.0120 del 
bilancio finanziario gestionale della Provincia 

2024. 
 

   
   

DIE ABTEILUNGSDIREKTORIN – LA DIRETTRICE DI RIPARTIZIONE 

   

- Rolanda Tschugguel - 
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 Sichtvermerke gemäß Art. 13 des LG Nr.

17/1993 über die fachliche, verwaltungsgemäße
und buchhalterische Verantwortung

Visti ai sensi dell’art. 13 della L.P. 17/1993
sulla responsabilità tecnica, amministrativa 
e contabile

Der Amtsdirektor
Il Direttore d'Ufficio

PAULMICHL RICHARD 18/04/2024

Die Abteilungsdirektorin
La Direttrice di Ripartizione

TSCHUGGUEL ROLANDA 18/04/2024

Es wird bestätigt, dass diese analoge Ausfertigung,
bestehend - ohne diese Seite - aus 3 Seiten, mit dem

digitalen Original identisch ist, das die
Landesverwaltung nach den geltenden

Bestimmungen erstellt, aufbewahrt, und mit digitalen
Unterschriften versehen hat, deren Zertifikate auf

folgende Personen lauten:

Si attesta che la presente copia analogica è
conforme in tutte le sue parti al documento
informatico originale da cui è tratta, costituito da 3
pagine, esclusa la presente. Il documento originale,
predisposto e conservato a norma di legge presso
l’Amministrazione provinciale, è stato sottoscritto con
firme digitali, i cui certificati sono intestati a:

nome e cognome: Richard Paulmichl nome e cognome: Rolanda Tschugguel

Die Landesverwaltung hat bei der Entgegennahme
des digitalen Dokuments die Gültigkeit der Zertifikate

überprüft und sie im Sinne der geltenden
Bestimmungen aufbewahrt.

L’Amministrazione provinciale ha verificato in sede di
acquisizione del documento digitale la validità dei
certificati qualificati di sottoscrizione e li ha conservati
a norma di legge.

Ausstellungsdatum

Diese Ausfertigung entspricht dem Original

Datum/Unterschrift

Data di emanazione

Per copia conforme all’originale

Data/firma

18/04/2024
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